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Аннотация 
Шереметова Ксения. 
п.Абан. Муниципальное  образовательное учреждение. Абанская  средняя общеобразовательная школа №3, 10 «А»  класс
Тема: «Праздник Пасха в бытовой культуре абанцев». 
Руководитель: Бельская Валентина Захаровна, педагог дополнительного образования  МБОУ  Абанской СОШ №3, руководитель клуба «Земляки»

Цель  исследования – установить, как сочетались    традиционные элементы и  какие особенности имелись   в  праздновании Пасхи у абанцев.
На основе записанных от жителей Абанского района  Бельской А.П., Мельниковой Х.Ф., Туровцовой В.И., Бельской В.З.  песен, пасхальных обрядов,  обычаев, пословиц, игр автор раскрывает особенности празднования Пасхи нашими недавними  предками  в Абанском районе,  как сочетались при этом религиозные и фольклорные элементы праздника. Проанализированы также и книжные источники.  Выявлены причины отхода от религиозности в советское время и их преобладание в наши дни.  По результатам анкетирования родственников, одноклассников, учителей сделаны выводы об  отношении к  празднованию Пасхи современниками. Поставлена проблема забывания фольклорных традиций, красоты и особенностей в проведении праздников, обрядов в  наши дни, что ведёт к обеднению духовности народа. 
                                    ВВЕДЕНИЕ
ПРОБЛЕМА ИСЧЕЗНОВЕНИЯ ФОЛЬКЛЁРНЫХ ТРАДИЦИИ В ПРОВЕДЕНИИ НАРОДНЫХ ПРАЗДНИКОВ В НАШЕ ВРЕМЯ

       Я живу в Абане 15 лет, со времени своего рождения. В нашей семье празднуются Новый год, 23 февраля (мужской день), 8 марта (женский день), Масленица, Пасха. Особенно мне нравится праздновать Новый год, потому что в каждой семье праздник начинается с подготовки :наряжают ёлку, готовят еду на стол. В 12 часов ночи люди слушают поздравление Президента, на многих улицах Абана делают  «салют», потом все приходят на площадь РДК, катаются на горках. Но мне не нравится то, что молодёжь, даже младшие школьники,  сильно напиваются, матерятся. По их мнению, чем пьянее, тем интереснее. Они портят праздник и настроение окружающим. Мне нравится также гадание на Рождество.  

Масленица нравится тем, что в каждом доме пекут блины, ходят в гости, устраивают застолья, катаются на санях и санках, наряжаются, сжигают  чучело Зимы.

Мне очень правится праздник Пасха  (Воскресение Христово). В этом празднике мне больше всего нравится освящение крашеных яиц и куличей, приветственное целование, убранство дома зеленью.

Но в наше время эти праздники очень похожи тем, что празднование сводится  к одному -  как выпить, поесть, поговорить. Люди забыли, как надо правильно праздновать народные праздники, в чём особенность и красота каждого из них. Мне кажется, что это проблема нашего времени                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

Мне стало интересно,  как  праздновали в Сибири, а точнее в Абанском районе,  Пасху.  Почему красят яйца, пекут куличи, несут в дом зелень, троекратно целуются, говорят приветствие «Христос воскресе»?. Что из себя представляют кулич и пасха? Может быть, были ещё какие- то особые традиции празднования этого дня. Чтобы ответь на возникшие вопросы, я провела исследование: изучила литературу, собрала и записала воспоминания абанцев. Чтобы узнать отношение к празднику моих ровесников, родственников и вообще жителей Абана,  провела анкетирование. 

Цель  исследования – установить, как сочетались    традиционные элементы и  какие особенности имелись   в  праздновании Пасхи у абанцев.

Задачи.  

1. Установить религиозные элементы в проведении праздника Пасхи

2. Выяснить причины отхода от религиозных обрядов в праздновании Пасхи в советское время

3. Определить особенности фольклора абанцев в праздновании Пасхи в советское время

4. Проанализировать результаты анкеты о праздновании Пасхи в Абане в наше время 

Методы исследования.

1. Опрос жителей посёлка Абан

2. Сопоставление религиозности и народности в праздновании Пасхи

3. Анкетирование и анализ результатов

4. Систематизация полученной информации

Гипотеза.

Красота празднования Пасхи может быть возрождена со всеми фольклорными традициями при создании определённых социальных условий.

ОСНОВНАЯ ЧАСТЬ

СОЧЕТАНИЕ РЕЛИГИОЗНЫХ И НАРОДНЫХ ТРАДИЦИИ В ПРАЗДНОВАНИЕ ПАСХИ  ЖИТЕЛЯМ АБАНСКОГО РАЙОНА

1. Религиозные элементы празднования Пасхи в  фольклоре наших предков на территории Абанского района. 
Территорию нынешнего Абанского района заселили в начале ХХ века переселенцы из различных областей Центральной России, Белоруссии, Украины, Прибалтики.  В Сибирь они принесли  с собой свои песни, танцы, обряды, а также особенности проведения праздников, в том числе и православного праздника «Пасха». И в то же время в соответствии с местными условиями жизни  народное творчество  представителей разных  западных территорий  и  народов переплелось и получило новую окраску. Праздник Пасха наступал после Масленицы, после великого семинедельного  поста. В дни Великого поста в каждой избе абанцев шла подготовка к большому христианскому празднику: стены мылись,  а позднее стали белить глиной, за которой ездили в д. Капитоново и Берёзовка Заозёрновского сельского совета и д.Белоглинка, расположенную за деревней Алексеевка.  В воскресенье,  предшествующее православной Пасхе,  отмечалась, как говорили абанцы – белорусы,  «яврейская» (жидовская) Пасха. Ссыльные евреи к этому дню  стряпали мацу, замешивая тесто на крови зарезанного ягнёнка. Православные абанцы называли этот день «Вербным Воскресеньем». В дом несли веточки распустившийся к этому времени вербы, дети любили сосать её сладкие бутоны.  Называли их «котиками». После праздника ветки вербы оставляли на хранение и использовали при выгоне скотины первый раз на поле. Абанцы считали, что если этой веточкой похлестать корову, то она будет ходить домой, не будет убегать со стада.  Также существовало поверье, что если «яврейская» Пасха тёплая, то наша будет холодная и наоборот. Если считать, что в основе  празднования Пасхи лежит религиозное начало, то в фольклоре Абанского района оно сохранено в записанных легендах и песнопениях. 
Слово «Пасха» объясняется в Википедии, как «древнейший христианский праздник; главный праздник богослужебного года. Установлен в честь воскресения Иисуса Христа».
 В «Словаре русского языка» Ожегова С.И слову «пасха» даётся 3 толкования: 1. «Пасха – весенний религиозный праздник у евреев. 2.У христиан: весенний праздник, так называемого воскресения Христа. 3. Сладкое кушанье, обычно из творога, первоначально в форме четырёхгранной пирамиды».
 В этом же словаре объясняется и значение слово «кулич» - сладкий сдобный белый хлеб, цилиндрической формы».
 В статье «Пасха -  праздник освобождения от рабства греха и духовной смерти» Алексея Сырых из города Ижевска, даётся объяснение, что Пасха (евр. слово «песах») – обозначает «прохождение мимо», «пощада».
 Но люди не знали,  был ли на самом деле Иисус Христос конкретным человеком или это просто легенда, поэтому объясняли чудо воскресения Иисуса Христа по-своему. Жительница села Залипья Бельская Анастасия Павловна (дочь переселенцев из Белоруссии) говорила об этом так: «Быв кода - то один умный человек, як Ленин. Ён ходив по людям, лечив их. Слепые становились зрячими, люди с больными ногами становились ходячими. Он помогав и старым,  и малым, всех жалев, быв добрым человеком. И его люди любили. И вот однажды пришли враги, стали завидовать Иисусу Христу. Яго пытали, а потом распяли на кресте. Люди его ночью тайком сняли с креста и похоронили в пещере. А на третий день его 
в пещере не стало.  Иисус Христос поднялся на небо, но люди  про его  помнили и прославляли, а кровью Иисуса Христа стали красить яйца на Пасху.  Люди радовались, что Иисус Христос  опять с ними и будит  им помогать…» 
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В сборнике «Народные песни Абанского  района» под редакцией В.Лагиновского, помещено два псалма, записанных от жительницы п.Почет Мельниковой Христины Фоминичны (1906 г.р) под названием «Бог мой,  храни меня» и  «Сидел Христос с учениками». 
 По  тексту песен-псалмов можно понять, что легенда об Иисусе Христе похожа на современную песню и звучит по - современному, потому что здесь отсутствуют религиозные термины.  Язык песен прост и  понятен, легко запоминается. Так люди приблизили к народной песне  религиозные сказания об Иисусе Христе. Также, кроме песен были у сибиряков  и приметы, связанные с именем Иисуса Христа Например, исследователь Б.Е.Андюсев называет такие:  «Если в Христову пасху «поспихать» клюкой куриц с насеста, то они рано начнут нестись», «Морозы в Сибири приходят трижды. Если Пасха ранняя, то третий пик приходится на середину Великого поста». Он же в книге «Сибирское краеведение» пишет:  «Во многих случаях налицо было у сибиряков превалирование языческого начала. Так, по отношению к Иисусу Христу в Енисейской губернии допускалось поверье, характерное для умерших людей. Говорили: «На Пасху Христову нельзя ничего за окно выбрасывать и воду лить, ибо в этот день Христос под окном ходит»….Для населения Сибири было характерно «двоеверие»: с одной стороны, это - вера в Бога, а с другой – вера в силы природы почитание Солнца, Воды, а на Пасху - символа  зарождения жизни – Яйца».
 
В Абанском районе  наблюдалось то же самое. Икона на «Куте» (в центральном углу дома) называлась «Богом». Старые люди уважали веру  и осуждали тех,  кто нецензурно выражался и ругал при этом Бога. Анастасия Павловна Бельская рассказала об одной картине, которую она наблюдала на Пасху. Её отца,  Павла Герасимовича Шавкуна,  уважали в деревне Залипье за физическую силу, справедливость и юмор. Однажды на Пасху отец стоял у своей калитки и разговаривал с соседом через дорогу. В это время  с края улицы по её середине шёл в лаптях один пьяный мужик и сильно матерился в Бога из-за того, что была такая грязь, что лапти у бедного мужика почти сваливались с ног, ноги промокли. Кругом лужи…  Когда он поравнялся с Павлом Герасимовичем, тот сказал громким голосом (он у него такой был от природы): «Ты на что моего Казановского ( Казановкой называется улица) Бога ругаешь, иди своего,  Деревенского ( Деревней называлась другая улица),  ругай!..» Тут у мужика весь хмель прошёл, и он быстро убежал, только лапти засверкали  да грязь полетела во все стороны.  
2.   Причины постепенного отхода от религиозного обряда в праздновании Пасхи в быту абанцев в советское время.
До установления Советской власти на территории нынешнего Абанского района, были православные приходы в таких населённых пунктах: Абан, Устьянск, Ношено, Апано – Ключи, Турово, Долгий Мост, Вознесенка. Во время существования этих приходов верующие больше придерживались христианских традиций в праздновании Пасхи, однако и тогда могли участвовать в пасхальной литургии, чаще всего,  только жители этих населённых пунктов. Жители же отдалённых деревень выполняли пасхальные празднества так,  как они помнили от своих предков, передавали этот праздник своим детям из поколения в поколение, добавляя в его празднование какие-то народные элементы. Постепенно забывались церковные элементы праздника. После установления советской власти в 1917 году религиозность населения стала угасать. Этому способствовало то, что в 1924 году была произведена передача церковного имущества и самих приходов на содержание сельской общины и самих прихожан. Комсомольцы вели активную пропаганду   против священников, которые сами не сильно верили в Бога и обирали бедное население. Их в народе называли «мироедами» за то, что они использовали труд батраков в своём хозяйстве. Молодёжь просмеивала попов, дьяконов. В селе Залипье от Бельской Анастасии Павловны,  старожила села,  была записана такая шуточная  песня:

Поп кадилам часто машет,

Попадья  вприсядку пляшет.

Усмешительно!

Паки, паки, съели попа собаки,

Удивительно!

Примерно к 1936 году церкви стали разрушаться,  да и верующих становилось всё меньше и меньше. Церкви  стали использовать под зернохранилища, священники не  исполняли  службы, прихожане из-за бедности не могли содержать церкви и  молитвенные дома. Некоторые священники стали работать в Советских органах власти и, конечно, уже не исполняли церковные обязанности, как священники. В Абанском муниципальном архиве имеется документ - письмо бывшего служителя церкви Архангельской губернии Всеволода Бурмакина от 6/IX.1928 г, в котором он просит, председателя РИКа Петра Васильевича Фаддеева, предоставить ему работу. В Сибирь он приехал с семьёй в  8 человек, оставив свой сан, а поэтому  «оставался без куска хлеба, без денег и без крова в своей Архангельской губернии…», «…поехал в далёкую Сибирь – всё же условия здесь легче…»
. В своём письме бывший священнослужитель написал: «Искренне рад бы был послужить во славу Российской Социалистической С. Республики». По распоряжению П.В.Фаддеева «Верноподданный Р.Ф.С.Ф.Р» Всеволод Бурмакин был направлен на работу в д.Зимник секретарём сельского совета. Его дочь, Екатерина Всеволодовна, работала учителем начальных классов в Туровской школе. Учителями работали многие выходцы из религиозных семей. Об этом говорит ещё один документ – «Анкета Михайловской Лидии Ивановны, 1884 года рождения. Социальное положение духовное,.  Закончила Екатеринбургское Епархиальное училище в 1901 году. Лидия Ивановна Михайловская работала учителем в Абанской школе с 1924 года. Об отношении к Советской власти Л.И.Михайловская написала: «Приветствую таковую, как уничтожение буржуазного государственного строя и освобождение трудящихся от эксплуатации»

В Абане и Турово были сняты церковные колокола и установлены на пожарные каланчи. Все эти причины способствовали тому, что народ отходил от церковных традиций, но в то же  время сохраняются традиционные языческие элементы,  появляется много красивых, интересных, народных элементов в праздновании Пасхи

3.   Преобладание народных элементов в праздновании Пасхи в советское время.
Я думаю, что первоосновой праздника Пасхи было языческое начало, потому что он отмечается обязательно весной, когда все в природе начинает оживать, солнце поднимается всё выше и выше, люди после Поста должны набраться сил для проведения тяжелых полевых работ. Праздник Пасхи приходится на день весеннего равноденствия,  начало празднования Пасхи соответствовало состоянию природы. Переселенцы с западных областей России принесли с собой языческие элементы празднования Пасхи, но некоторые обряды были забыты или почему-то не прижились в Абанском районе.  Например,  в  справочнике «Славянские традиционные верования, праздники и ритуалы» Ф.С.Капица пишет, что некоторые из древних славянских христианских обрядов забыты.  Например, при возгласе священника «Христос Воскресе!»  охотники стреляли в воздух, полагая, что их ружья будут в дальнейшем стрелять без промаха. Рыбаки говорили: «У меня рыба есть». Они полагали, что, выполняя подобные обрядовые действия, обеспечивают себе хороший улов.
 Конечно, в деревнях Абанского района было много охотников и рыбаков, но таких обрядов они не выполняли.  Началом любого рождения, является зародыш и поэтому яйцо-это символ  зарождения жизни. Приписывались магические свойства освященному в церкви яйцу. Считалось, что освященные яйца и даже их скорлупа,  могли помочь погасить пожар или найти заблудившуюся скотину. Если на Масленицу символом был блин, олицетворяющий Солнце,  то на Пасху таким символом жизни является яйцо. Яйца красили не только в красный цвет, как цвет крови, пролитый Иисусом Христом, но и в другие цвета, например: зелёный, голубой, жёлтый, бордовый. Для этого распаривали кору лиственницы, обматывали яйца  сухими листьями берёзы, крапивы, привязывали нитками и варили. Получались красивые «мраморные» яйца. По яйцу определяли, каким будем урожай. Брали три первых куриных яйца. Если первое самое тяжелое – то к хорошему урожаю, если третье – то к плохому. Во время Великого Поста жители Абанкого района соблюдали традиции предков, не употребляли животную пищу, а заготовленную осень домашнюю колбасу, берегли для пасхального стола. И  в то же время нельзя сказать, что мясо совсем не употребляли, потому, что такие работы, как уход за скотом на колхозных фермах, работа на лесовозах требовали употребления калорийной пищи и особенно сала и мяса.  Из молочных продуктов употребляли, только молоко, а сметану, сливки, сливочное масло  тоже хранили в погребах для праздника. Вместо коровьего масла использовали конопляное. Ели солёные грибы, огурцы, дичь, рыбу. На последней неделе Поста постились только взрослые, исключение в пище делали детям. В четверг, перед Пасхой, мылись в бане.  Дня за два до праздника  в
дома приносили много пихты, наряжали ею  Кут, где находилась икона с чистыми, вышитыми кружевными  рушниками. Ветки пихты прибивали к стенам, втыкали за рамки с фотографиями и даже застилали ею полы. На ветки вешали крашеную  скорлупу от гусиных яиц, как игрушки на ёлку.   Всё в доме мылось. Некрашеные полы скоблили до желтизны голиком. В день наступления праздника на стол перед иконой  застилалась чистая  скатерть, на которую ставили пасхальную пищу, а именно: крашеные яйца ( для блеска их натирали растительным маслом) , сдобу, пасху с изюмом.,  домашнюю колбасу, отварное сало, холодец.
 Никакие работы по дому, кроме кормления скота, не выполняли. Утром, на восходе солнца вся семья садилась за стол и начинала разговляться, то есть употреблять приготовленную на столе пищу. Играли в битки. После завтрака, дети уходили собирать яйца по домам и складывали их в корзинки, в шкафчики и друг перед другом хвастались и тоже играли в «битки». Некоторые мальчишки и взрослые мужчины заранее вытачивали деревянное яйцо, окрашивали его, как и все яйца, и  хитрили. Таким яйцом, которое не билось, они выигрывали настоящие яйца до тех пор, пока обман не раскрывался. Но на таких «хитрецов» и их шутку никто не обижался. Просто всем было весело.  Взрослые, а особенно молодёжь собирались компаниями и шли «тягать колодки». Эта действие было распространено в деревнях, которые заселили белорусы. «Колодки» - это поленья дров или круглые чурки, которые верёвками привязывали к ногам. Этот обряд-давняя славянская традиция. 
В  справочнике «Славянские традиционные верования, праздники и ритуалы» Ф.С.Капицы говорится следующее: «Утром,  в день светлого воскресенья,  молодёжь начинала обходить деревню, исполняя специальные «волочёбные» песни». Ни о каких «колодках» речи не идёт. 
  В Сибири, и в частности в Абанском районе, этот обряд исполнялся с новыми элементами.  Люди, которые участвовали в этом представлении,   назывались «волочёбниками» потому,  что  «колодки» не давали  быстро  идти, а только позволял идти медленно, то есть «волочиться». В том месте,  где нельзя было пройти дальше,  «волочёбники» останавливались и заходили  в дом  к хозяину , чтобы «обсушиться».  В  доме исполняли «волочёбную» песню. Одна из них была  записана   от жительницы села Залипья Бельской.Анастасии  Павловны,  её дочерью, Бельской Валентиной Захаровной,  в 1979 году. Исполняется она на простой мотив с приплясыванием.  
Волочебники волочилися

Христос воскрес, сын Божий

Волочилися, помочилися

Христос воскрес, сын Божий

Зашли к ( имя хозяйки, например, Дуня - Евдокия) обсушиться

Христос воскрес, сын Божий. 

Евдокея, дай нам яечко

Христос воскрес, сын божий

Не даси яечко – сдохнить овечка

Христос воскрес, сын божий

Не даси коко – вырвем воко

Христос воскрес, сын божий!
Хозяйка приглашала «волочёбников» за стол, подавала угощения, «волочёбники» с притопом исполняли шуточную песенку-небылицу, на мотив русской народной песни  «Калинка»

Як у середу на масленку

На жидовские заговины

Поросёночек яечко снёс,

На высокую поличку взнёс.

А слёпые тэя выглядели,

А глухея тэя выслухали,

А безрукий то яечко украл,

Голопузому запазуху поклал,

А нямэй «караул» закричил,

А бязногий догонять побежал.

(Записано в 2011 году Бельской Валентиной Захаровной в городе Красноярске от Лучины Валентины Николаевны (1947 г.р), бывшей жительницы села Залипья)

После исполнения песен «волочёбники» шли к другому дому и исполняли то же самое. Участниками такого самодеятельного спектакля были не только исполнители песен «волочёбники», но и все присутствующие при этом. Каждый мог исполнить какие-то припевки, шутки, под гармошку исполнялись танцы. После сбора всех угощений на улице накрывали стол, к которому подходили жители улицы,  и старые и малые, и начинали трапезничать. На полянке катали яйца,  качались на доске положенной  на высокую чурку, играли в «бегового», прятки. В день пасхи также водили хороводы, обряд сопровождали исполнением песни « А мы просо сеяли, сеяли».  Исполнялась она так: все играющие делятся на 2 группы и ходят , друг другу навстречу ( по очереди) со словами:

А мы просо сеяли, сеяли, 

Ой, дид-ладо сеяли,  сеяли (повторяется за каждой строчкой)

А мы просо вытопчем, вытопчем, 

А чем же вам вытоптать, вытоптать?

А мы коней выпустим, выпустим 

А мы коней в плен возьмём, в плен возьмём.

А мы коней выкупим, выкупим 

А чем же вам выкупить, выкупить?

А мы дадим сто рублей, сто рублей

Нам не надо тысячи, тысячи

А что же  вам надобно, надобно?

А нам надо девицу, девицу

Какую вам надобно, надобно?

А нам (имя девицы, например, Танечка) 

Она у нас дурочка, дурочка

А мы её выучим, выучим 

А чем же вам выучить, выучить?

А мы её плёточкой, плёточкой 

Она будет плакати,  плакати

А мы дадим пряничка, пряничка

Открывайте воротцы-воротцы
Принимайте девицу-девицу! 

Девица» уходит в другую группу, и всё пение начинается сначала. Также на полянках играли в  «Кондалы» , в «Золотые ворота»,  «Трубочиста».  Игра с яйцами нравилась и взрослым, и детям.  Перед катанием яиц в земле выкапывали несколько ямок друг за другом. Яйцо  по специально изготовленному для этой игры  деревянному жёлобу катилось и попадало в какую-то ямку. Следующий играющий своим яйцом должен был попасть в яйцо предыдущего игрока. Если он попадал в яйцо, то его забирал. Так он мог выиграть все яйца или проиграть своё. 

          После такого коллективного общения получался весёлый праздник для души. Это был первый день Пасхи, праздник продолжался неделю. В связи с тем, что в советское время дети в школе вступали в пионеры, в комсомол, а взрослые были коммунистами, это накладывало некоторые ограничения в проведение праздника Пасха. В школе детям говорили, что собирают яйца, только нищие, голодные, что некрасиво попрошайничать, поэтому яйца собирали в основном дети -  дошкольники и те, кто учился в начальных классах школы. Старшие дети яйца не собирали, не «христосовались», но праздник этот всё равно любили, о нём знали, к нему готовились, его весело отмечали в каждом доме и коммунисты и не коммунисты, комсомольцы и пионеры.  

4. Рассказ В.И.Туровцовой о праздновании Пасхи в её семье

Валентина Ильинична родилась в 1935 году в Абане. Училась в советской школе. Была пионеркой и комсомолкой. Воспитывалась в обыкновенной советской семье, её мать работала киномехаником.  Валентина Ильинична много лет работала экономистом в отделе сельского хозяйства Абанского Райисполкома, была депутатом Абанского районного Совета. Большое влияние на её воспитание оказала бабушка,  Пыжик Мария Михайловна. Валентина Ильинична рассказала о ней так: «Моя бабушка соблюдала религиозные праздники, в том числе и Пасху. После Масленицы, во время Великого Поста, постилась только первую и последнюю, страстную неделю. Бабушка была в суде народным заседателем, а поэтому не придерживалась полностью исполнения церковных обрядов. Дети посты не соблюдали. Во время поста ели все продукты, которые были в доме, кроме яиц. Детям давали суп, молоко, сметану, каши из проса, конопляное масло, грибы, ягоды. Бабушка варила густой кисель из сухой клубники. Сама же бабушка весь пост не ела мясные продукты, молилась утром и вечером и нас заставляла то же читать молитвы. В избе у нас было много икон, стояла лампадка перед иконами, в которую вставляли на Пасху, зажженную свечку. Иконы украшались рушниками с большими кружевами.  Особенно красиво на Пасху убирали постели: взбивали высокие пуховые перины, укрывали белыми простынями с подзорам и домоткаными  постилками с узорами. На кровати обязательно была гора взбитых подушек,  одетых в наволочки  с вышивками. Стены белили, вытирали пыль. Вышарканные голиком с песком полы застилали домоткаными половиками. Пихтой дом не украшали, а только оставляли вербу с Вербного воскресенья. В «чистый» четверг мылись в бане. Бабушка стряпала Пасху ночью, одна (обязательно чтобы было тихо),  из дрожжевого теста и добавляла изюм. На верху Пасхи ставила 2 буквы «ХВ» (Христов Воскрес). Ещё она стряпала булочки и намазывала их сметаной. Во время их изготовления  мы,  дети,  здесь тоже находились, нам очень хотелось пальцем взять и полизать вкусное тесто, ведь сахару детям вдоволь не хватало. У бабушки сахар был замкнут в сундуке. Яйца она красила только луковой шелухой. Обязательно варила холодец. В Абане церкви не было, поэтому Пасхи не освящались. Бабушка всю ночь не спала, читала молитву. Когда мы просыпались в 5 часов утра, всё уже на столе стояло, все садились за общий стол, ели все с общих чашек деревянными ложками. Бабушка отрезала по кусочку от Пасхи, и вместе с дедом они говорили: «Христос Воскрес!», а мы, дети, отвечали: «Воистину Воскрес!».  Затем мы ели по яичку, все вкусные угощения со стола, шли  к соседям и собирали яйца и кто что подаст. К нам приходили дети, бабушка давала им яичко и булочку, приходили и взрослые. Никакого спиртного бабушка никогда не делала и не употребляла. После завтрака все нарядные выходили на улицу, беседовали, качались на качелях, дети катали яйца. Каждый выносил скамейку, стол, на него ставили куличи, булочки, некоторые пили медовуху, бражку. Мы не пили. Бабушка была очень строгой и нас не отпускала бегать по домам». В доме Валентины Ильиничны хранится семейная реликвия, доставшаяся от прабабушки. Эта пасхальная реликвия состояла из 3 тарелок, в которые  бабушка укладывала пасхальные угощения: яйца, булочки, конфеты. Когда бабушка умирала, она попросила свою внучку  это блюдо разделить на 3 тарелки и отдать тому, кому она  захочет. Одна из этих тарелок досталась Валентине Ильиничне и является обязательной на столе при праздновании Пасхи. Освященные в церкви яйца и другие угощения обязательно кладутся на эту тарелку. Валентина Ильинична верующая  и соблюдает все старинные традиции так,  как это делала бабушка: красит яйца только луковой шелухой, постится только одну неделю. Во время поста употребляет овсяную кашу на воде и заправляет замороженными ягодами (виктория, клубника), без яйца на воде стряпает постные блины. С самого начала открытия в Абане церкви, она часто посещает её. Про своё участие в пасхальной литургии в Абанской церкви она рассказала так: «Перед Пасхой все верующие собирают деньги, батюшка покупает «Кагор», который пьём, после слов батюшки «Христос Воскрес» и нашего ответа «Воистину Воскрес», мы пьём по чайной ложечке «Кагора», как символ крови Иисуса Христа, пострадавшего за людей. Все угощения, которые приготовлены дома для этого дня, приносим в церковь, раскладываем на общем столе.  Всё приносится в 2-х экземплярах, в первую очередь яйца и кулич. Одна часть после освящения батюшкой (обрызгивание освященное водой, прочтение молитвы), уносится домой, другая часть остаётся в церкви. В 10 часов вечера, совсем не евши,  я иду в церковь, раскладываю угощения и вместе с другими верующими читаю молитвы. В 11 часов приходит батюшка Роман,  и начинаются пасхальные песнопения до 3-х часов ночи, всё это время верующие стоят на ногах и молятся. В 3 часа ночи батюшка провозглашает «Христос Воскрес!», а все говорят «Воистину Воскрес!» и идут домой справлять «заутреню». Народу в этот день, в церковь приходит много, не хватает места, но в основном это просто любопытные, а не истинно верующие, которые справляют здесь пасхальный обряд». 

Из рассказа Валентины Ильиничны, можно сделать вывод, о том, что она в наши дни следует традициям свих предков. Происходит  возвращение к церковным обрядам в праздновании Пасхи у абанцев. 
5. Празднование Пасхи в наше время.(по результатам анкетирования). Появление новых направлений 

Наша семья состоит из людей разного возраста: бабушка – 73 года, папа – 54 года, мама – 55 лет, брат – 35 лет, я – 15 лет. В нашей семье я и папа – русские, а мама с братом – армяне. Мы любим этот праздник и отмечаем все вместе,  за одним столом,  соблюдая при этом элементы народных русских традиций. А именно: перед праздником убираем дом, несколько веточек пихты ставим на стол.  Угол,  в котором находится икона,  не наряжаем, готовим стряпню, красим яйца, «пасху» покупаем, а не стряпаем, на пасхальной неделе всей семьёй идём в церковь и ставим свечки «за здравие». 

В день Пасхи в 9 часов утра всей семьёй садимся за стол, на котором стоят крашеные яйца, «пасх», колбаса, сыр, конфеты, салаты из овощей и рыбы. Завтрак начинается с игры с яйцами в «битки», а затем съедем их. Когда приходят гости, то родители угощают их водкой или пивом. Также мы сами ходим в гости в этот день.
Чтобы установить, как сейчас  абанцы,  а именно люди среднего возраста ( как мои родители), а также мои одноклассники, друзья, учителя, соседи, относятся к празднованию Пасхи, я провела анкетирование, где предложила ответить на следующие вопросы: 

Празднуют ли в вашей семье Пасху? (да, нет)

Если  «да», то:

1.
Соблюдают ли перед Пасхой пост?

2.
Наводят ли порядок и чистоту в доме?

3.
Украшают ли дом пихтой?

4.
Красят ли яйца?

5.
Занимаетесь ли вы или кто-то из ваших родственников росписью яиц?

6.
Стряпают ли куличи (Пасху) или покупают в магазинах?

7.
Ходят  ли на пасхальную литургию в церковь?

8.
Собираете ли вы по домам  во время праздника яйца и другие угощения?

9.
Говорите ли вы приветствие «Христос воскресе», «Воистину воскресе!» встречным людям, друзьям, родственникам?

10.
Приветствуете ли вы друг друга троекратным поцелуем?

11.
Играете ли вы в пасхальные и другие народные игры в Пасху?

12.
Знаете ли вы обрядовые пасхальные песни и исполняете ли их?

13.
Ходите ли вы в день Пасхи в гости?

В анкетировании приняло  участие 36  человек, из них учащихся  моего возраста и младше 24, взрослых  12 (соседи, друзья, родственники).
В  результате  анкетирования  выяснилось следующее: все опрошенные, то есть 36 человек (100 %) отмечают этот праздник, но по-разному относятся к посту и к пасхальным обрядам. Пост соблюдает 9 человека (2,5 %), то есть почти все опрошенные пост не соблюдают. Все 36 человек (100 %) наводят чистоту в доме. 30 человек ( 83 %) украшают дом пихтой. Все опрошенные ( или в их домах родители) красят яйца (100 %). При опросе я выявила, что не просто красят яйца, но и расписывают каждое яйцо  3 человека из взрослых. 75 % опрошенных стряпают «куличи», остальные покупают «пасху»  в магазинах. Из 36 человек 3 человека ходят в церковь  на Пасху всегда, 9 иногда и 24 не ходят (65 %). Собирают яйца и другие угощения по домам 24 человека (65 %), в основном это дети младшего возраста. Все говорят при встрече «Христос Воскрес!» (100 %). Но никто  не «христосуется» ( не целуются)  (100 %). Никто не играет и не поёт пасхальные песни (100 %). В гости ходят в Пасху всегда  большинство, то есть 30 из 36 человек (83 %), остальные иногда.

Из этого анализа можно сделать следующие выводы: 

1. Все опрошенные празднуют Пасху

2. Празднование ограничивается частичным исполнением церковных и народных  обрядов 

3. Празднуют  этот день в основном в домашних условиях, никто не знает пасхальных песен, игр,  иногда ходят в гости друг другу

4.  Я   узнала,  что появилось новое направление использования такого символа, как яйцо, оно красится не только в какой-то цвет, но мастера придумывают целые композиции, рассказывающие о красивом весеннем празднике. В 2010 году наш клуб «Земляки» побывал в г. Зеленогорске на первой неделе Пасхи. В Выставочном зале города мы увидели очень   яркую выставку, на которой были представлены разрисованные яйца. Народные мастера на полотне вышивают картины, связанные с сюжетами  из жизни Иисуса Христа, а также расписывают на доске масляными красками, то есть создают современные иконы.    В магазинах перед Пасхой продаются полотенца с изображением Курицы, корзины с крашеными яйцами и словами «Христос Воскресе!». 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 МОЖЕТ ЛИ БЫТЬ СОХРАНЕНА КРАСОТА ПРАЗДНИКА ПАСХИ?

Праздник Пасха одинаково отмечается, не только русскими, составляющими большинство населения Абанского района, но и мордвой, немцами, эстонцами, чувашами.  Только татары отмечают этот праздник  по свои мусульманским  традициям. В настоящее время, стремясь благоустроить свой дом, люди ставят высокие заборы, калитки. Во дворах на цепи сидят огромные, злые псы.  Сами хозяева никуда не ходят и к себе не пускают, сидят на запоре и ночью, и днём, и в праздники, и в будни. Нет доверия и дружелюбия между людьми, о которых рассказывали А.П.Бельская и  В.И.Туровцова. 
Раньше люди не запирались, не закрывались, и особенно в Рождество и Пасху. Отсутствие  общения приводит к тому, что люди замыкаются в стенах своего дома, а поэтому красота празднования Пасхи забывается.  Я думаю, что нужно изменить  обстановку в обществе, а также рассказывать, начиная с младших классов, в школе о традициях наших предков. И не только рассказывать, но и ввести специальный предмет по теме «Народные праздники, обряды, традиции», где проводить практические занятия.
ВЫВОД

В своём исследовании я установила, что в быту абанцев при праздновании  Пасхи у наших предков  соблюдались традиции и вносились новые фольклорные элементы. В наши дни празднование Пасхи в основном замыкается  рамками семьи и пасхальным столом. Отсутствует красота и общественная значимость праздника.
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